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AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première ohambre, sai­ 
si par le Minis·tre du Travail et de 
la Prévoyanoe sociale le 26 ootobre 
1949 d'une demande dfavis JJ.,Igent_ 
sur un pro jet d 1 arrê-té du Régent 
modifiant l'arr~té du Régent du 16 
janvier 1945, concernant le fono­ 
tionnement de l'Offioe National de 
Sécurité Sociale, modifié par les 
arr~tQs du Régent des 12 mars 1945, 
31 mars 1945, 4 septembre 1945, 8 
février 1946, 7 septembre 1946 et 
27 mai 1948, a donné en sa séance 
du 28 ootobre ~949 l'avis suivant : 

........ ~. " ....... _-...-. 

ADVIES VAN IlE F.AAD VAN STATE 

De RAAD V AN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 26e 
October 1949 door de Minister van 
Arbeid en Sociale Voorzorg verzocht 
hem ~gend van advies te dienen 
over een ontwerp van besluit van de 
Regent tot wijziging van het beslui, 
van de Regent van 16 Januari 1945, 
betreffende de werking van de 
Rijksdienst voor Maa:tschappelijke 
~ekerheid, gewijzigd bij de beslui­ 
ten van de Regent van 12 Maart 1945, 
31 Maart 1945, 4 September 1945, 8 
Februari 1946, 7 September 1946 en 
27 Mei 1948, heeft ter zitting van 
28 Oc tob ez- 1949 het volgend advies 
gegeven : 
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Le projet soumis a pour objet de créer la fonction 
d'administrateur· général ad j oi.rrt auprès de ItOffice na­ 
tional de sécurité sociale. 

Il appelle les remarques suivantes: 

In~itulé. 

Les dispositions modificatives ne doivent pas être 
visées. Les articles 18 et 21 n'ont d'ailleurs pas été 
modifiés par elles. 

1. 

Dans le premier l' , c'est 
, 

tort qu'il est fait a. a.ne a , a 
mention d'un arrêté-loi du 3 avril 1945. C'est l'arrêté- 
loi du ~ aoÜ:t 1945 qui doit être visé. .I 

Le deuxième alinéa doit être introduit par "Vu" et 
non ''Irevu". 

Le considérant peut ê t re suppr-tmé t il ne fournit au­ 
cune indication sur les intentions du Gouvernement. 

Article 1er. 

I. 

Le Cons~il dt!tat propose de scinder cet artiele. Un 
article comprendra les modifications apportées à l'article 
18 seulementt le ·second, celles qui sont apportées à 
l'article 21. 

II. 

Le Conseil dtEtat propose de ne 'modifier l'artic1e 21 
que par l'introduction des mots: tiet if administrateur 

.1 ... 



-3- 
général adjoint Il. Pour le surplus, il convient de ne pas 
changer les termes employés dans les textes actuellement 
en vigueur afin de ne pas prêter à supposer que le Gouver­ 
nement a entendu modifier le principe de responsabilité 
énoncé dans cet article. 

Compte tenu de certaines modifications de forme, le 
texte proposé par le Conseil d'Etat pour cet article 
serait le suivant: 

Articl~lq,r:. - L~_ article_ 18 .:-- de l'arrêté du Régent 
du 16 janvier .12.i2, Q.§.:t...!9.mJ2lacé par lê:... Q1s..E.,os:i- 
ti.on su iv arrt e : ------- 

IIArticle 18 ..... IJ I Q-Pfice national de .ê_écuri té .§.ociale -- .. - ..... _---~- 
est dirigé par un administrateur général, assisté dtml 
administrateur général adjoint. 

Le Roi nomme l'administrateur général et l'adminis­ 
trateu.r général adjoint et fixe leur traitement. 

L'administrateur général est chargé de l'exéçu­ 
tj.on des décisions du ,Q,omi té de gestion. Il agit 
sous le contrOle de celui-ci. 

_LG8 "-"Wlotions d'administrateur généroJ. et d'admi­ 
nistrateur général adj o irrt sont incompatibles avec 
celles de président ou de membre du Qomité de gestion. 

_L'admi .. nistrateur général et l'administrateur gé­ 
néral adjoint assistent aux séances du Q.omité de ges­ 
tion. Ils assistent ou se font représenter aux séan­ 
ces des .Q.ommissions de Q.ontrele. Ils assurent le §.e­ 
crétariat de l'un et des autres. 

_En cas d I absence ou d'empêchement, Ir adminis'",ra­ 
teur général est remplacé dans ses fonctions par 
ltadministrateur général adjoint." 

./ .. 
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Article.g.- ~article 21 du même arr~12 est remplacé par 
la disposition suiYgnte: 

ttt:!~!2!2_g±.- Le président et les membres du .!,omité 
de gestion, non plus que lladministrateur général et 
1 t administrateur général adjoint, ne corrtr-ao'terrt au­ 
cune obligation personnelle relativement aUX engage­ 
ments de l'Office llational de .sécurité §.ociale. Ils 
ne sont responsables que de l'exercice de leur_ 
mandat~ If -- 
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Het voorgelegde ontwerp heeft tot doel het ambt van ad­ 
junct-algemeen-bestuurder bij de Rijksdienst voor maatschappe­ 
lij ke zekerheid in -t estellen. 

Bij dit ontwerp zijn de volgende opmerkingen te maken 

Naar de bepalingen die het besluit van de Regent van 
16 Januari 1945 gewij zigd hebben moet niet verwezen worden. De 
artikelen 18 en 21 werden er trouwens niet door gewijzigd. 

InleidiBe.! 

1. 

In het eerste lid wordt ten onreohte gesproken van een 
beslui twet van 3 April 1945. Hi.er dient melding gemaakt van de 
besluitwot van 3 Augustus 1945. 

Het tweede lid moet beginnen met de woorden "Gelet op" in 
de plaats van "Her aä en" .. 

De considerans kan wegvallen hij geeft geen toelichting 
omtrent de bedoelingen van de regering. 

Artikel 1. 

I. 

De Raad van State stelt voor dit artikel te splitsen. Een 
eerste artikel zou de wijzigingen behelzen die in artikel 18 
worden aangebracht t een tweede artikel de wij zigingen aan arti­ 
kel 21 .. 

.. .. /., .. 
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II. 

De enige wij ziging in artikel 21 welke de Raad van State 
voorstelt bestaat in de invoeging van de woorden : "en de adjunct­ 
algemeen-bestuurderll• Voor het overige rake men niet aan de ter­ 
minologie die in de thans van kraoht zijnde teksten gebruikt 
wordt, opdat niet zou worden ondersteld dat de regering het in 
d.at artikel geformuleerde principe der verantwoordelijkheid heeft 
willen wijzigen. 

Rekening gehouden met sommige vormwijzigingen, zou de 
tekst welk,e de Raad van State vo or ditartikel vo orst el t, luiden 
als volgt : 

Artikel 1.- Artikel 18 van het besluit van de Regent van 16 ------- - - 
Januari 1945~ord1..__Qoor de volgende bepalinPa vervangen : 

"Artikel 18.- De Rijksdienst voor Maatschappelijke Zeker~ 
heid ~t onder de leidin~ v~ een ~lgemeen-~estuurder, 
bijgestaan door een adjunct-algemeen-bestuurder. 

De Koning benoe~ de algemeen-bestuurder en de adjunct­ 
algemeen-bestuurder en ~paalt hun wedde. 

De algemeen-bestuurder is belast met de uitvoering van de 
beslissingen van de ~estuursraad. Hij handelt onder toe­ 
zicht van deze raad. 

_De functies van algemeen-bestuurder en van adjunct­ 
algemeen-bestuurder zijn onverenigbaar met ~ van voor­ 
zitter of lid van de ]2estuursraad. 

_De algemeen-bestuurder en de adjunct-algemeen-bestuurder 
wonen de vergaderingen van de ~estuursraad bij. Zij wonen 
de zittingen Van de Qontrolecommissies bij of laten er 
zich vertegenwoordigen~ Zij nemen het ~ecretariaat van 
de ene en van de andere waar. . .. / ... 
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~geval de a1gemeen-best~rdèr afwezig of verhin~ is, 
wo·rdt hij in zijn functies door de adjunct-algemeen-be - 
stuurder vervangen" .. 

Artikel 2.- ...... ..-.;;;;--.----- 
Artikel 21, vgn hetzellde besluit ,wordt door de volgende 

benaling vervangen ,: 

dienst voor Maatsohnppelijkc Zekerheid..:..... Zij zijn slechts 
voor de ui toofening van hun opdrach1 verantwoordelij kil. 

"Artikel 21.- De voorzitter en de leden van de bestuurs- - - 
raad, ~min als de algemeen-bestuurder en de adjunct­ 
algemeen-bestuurder, gaan enige persoonlijke verplich­ 
ting aan botreffende de verbintenissen van de Rijks- - 



Etaient présents: Waren aanwezig: 

Messieurs: J. SUETENS, président du Conseil 
d'Etat, 

président 

De Heren • • voorzitter van de 
Raad van State, 

voorzi.tter 

V. DEVAUX, conseillers d'Etat 
M. SOMEHHAUSEN ,raadsheren van State 

G. PIQUET, greffier adjoint, 
ad junct-griffier , 

greffier 
griffier 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrele de 
M. SUETENS, président. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. SUE'fEN S, voorzitter • 

. LE GREFFIER DE GRIFFIER, LE PRESIDENT DE VOORZITTER . , 


